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CraTbs MOCBALIEHA aKTYa/IbHOI ITPo6/IeMe M3YYeHN MANONIeKTOB OM/IMHIBa/IbHBIX aBTOPOB
B aCIleKTe JMCIIONb30BaHMsI Ha3BaHMII 1BeTa. [IpemmaraeMoe MCCIefOBaHNMe CTABUT LENbIO
BBIsIB/IEHIE OCOOEHHOCTElT IMHTBOLIBETOBOI KapTHHbI Mupa Bragnmmpa HabokoBsa, cBsizan-
HBIX C MICIIOZIb30BAHNMEM aHI/IMIICKOTO VI PYCCKOTO SI3BIKOB B YCIOBISIX caMoIlepeBofa (Ha Ma-
Tepuase pomana Jlonuma). 3agadu MCCIEROBAHNA: COCTABUTD CIIUCKY JIEKCEM-KOPPENATOB,
aKTyalM3UPYIOLVX BOCIPIATHE LIBeTa B OPUIMHATIE U IIePeBOfe; IPOU3BECTI YacTepedHOoe
COIIOCTaB/IeHNe Ha3BaHMUII [1BeTa B CHOPMIPOBAHHDIX IEKCMKOHAX; BBISIBUTH Y COIIOCTABUTD
JIOMVHAHTHbIE KOTIOPOHMMBI; ONPENENUTh 0COOEHHOCTI CTPYKTYPhI OTOOPAHHBIX I[BETO-
0603HaYeHNIT B 000MX CIIMCKAX U MIPOAHANU3NPOBATh UX COOTHOIIeHre. HoBusHa paboThl
3aK/TI0YaeTCsI B CO3LAHNUI QHITIOA3BIYHOTO M PYCCKOS3BIYHOTO 1{BETONIEKCHKOHOB M 4ACTOT-
HBIX CTIOBapeil pelpe3eHTaHTOB LIBETOBOTO hparMeHTa MUpoBuieHrst HabokoBa, I03BOMNB-
IINX IOTYy4YNTb OO BEKTUBHBIE TaHHBIE O SI3BIKOBOJ IMYHOCTIL Ha OCHOBe npyonexta. Hapsany
C KBaHTUTATUBHBIM METOJOM B paboTe IPUMEHsIETCS METOJ, CUCTEMHOTO Hay4HOTO OINCa-
HIISI, C IOMOIIBI0 KOTOPOTO IPOM3BeieHa Pa3HOACTIEKTHAS CHCTEMATU3ALS SMIIMPUIECKOTO
MaTepuaa B COOTBETCTBUU C 3afadaMyl MCCIENOBAHNS, U CPABHNUTENIbHO-COIOCTABUTENb-
HBIII METOf, peanu30BaHHbI B IpeMax HAOTIONEHNs, COIIOCTABICHNUS M HTEPIIPeTaLiuN
IIO/TyYeHHDIX S3BIKOBBIX JAHHBIX. B cTaTbe CTATMCTUMYECKV IOATBEp)KHaeTcs 6OrarcTBo
JIMHTBOL[BETOBON ManuTpsl HaboKkoBa, 0TMeYaoTCs Kak ob1iye, Tak U crenuduieckme qep-
TBI IBYX LIBETOJIEKCUKOHOB. IIpy COOTHOCHMOM Habope aHITIMIICKIX U PYCCKUX MMEH 1IBeTa
SI3BIK TIepeBofia 6oree KomopuctideH. OTMedYeHbl YacTepevHble OTINYNS 1{BETOBBIX JIEKCEM.
B acmekTe MOMHBIX CTIOBapell IIBeTa YCTAHOBIEHO MpeobIafaHme XPOMATHIECKX 1{BETO-
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0603HaYeHNIT, B PYCCKOM TaKMX JiekceM Gompure. Cpefu JOMUHAHT NIpeo6mafaloT axpoma-
TIYeCKIe L[BETOTeKCeMBI, aHITIMIICKIe aXpOMaTU3Mbl YaCTOTHee PycCkux. PasHooOpasuio
HINTPBI CIOCOOCTBYIOT MHOTOYJCTICHHBIE TAIIAKChI M CJIOKHBIE KOTIOPEMBI, PEKO ABJIAIO-
IMeCsl 9KBMBATIEHTHBIMM. BbIAB/IEHBI OCHOBHbIE IPUYMHBI HECOOTBETCTBMIL. B 3aK/oueHnn
aBTOP NPUXOFUT K BBIBOAY, YTO CIOCOOBI IEKCUKAMN3ALMY 1[BETOOLIYILIEHNIT OV/IMHTBa/Ib-
HOTO IIICaTe/A-TIepeBOYMKa TPAaHCPOPMUPYIOTCS TIPM [TepeXofie Ha sI3BIK IepPeBOfia, YKasbl-
Bas Ha pasmnyus B KapTruHax Mupa Habokosa.

Kniouesvte cnosa: Bnapyumup HaboKoB, s13bIKOBas IMIHOCTD, TBOPYECKMIT OMIMHIBU3M, aB-
TOPCKIII IIepeBOfi, TMHTBOLIBETOBAsA KAaPTIUHA MUPA.

BBenenne

AKTyanbHOCTD HACTOSIIETO JMCCIEHOBaHMsI O0YCIOBIeHa HEOCTATOYHOI U3YYeH-
HOCTBIO SIBJICHNS TBOPYECKOTO OVJIMHIBM3MA C TOYKY 3PEHNS TMHTBOKY/IBTYPOBEIeHNA.
IIBeT — Ba)kKHOE CPEJCTBO ICTETUIECKOI BBIPA3UTENBHOCTH, A M3ydeHNe UANMOTIEKTOB
OT/Ie/IbHBIX OVM/IMHTBa/IbHBIX aBTOPOB B IUIAHE VICIIO/Ib30BAHNA JIEKCEM C LIBETOBOII Ce-
MaHTVKOI1 SIB/ISIETCSI MA/IOVICCIEIOBAHHOM 00/1aCThIO IMHIBUCTUKY Y TIPELCTABIISET He-
COMHEeHHBIIT MHTepec. KpoMe TOro, MMHIBUCTIYECKOE OCMBIC/ICHVIE I[BETOBbIX HOMIHA-
I1i1 CHOCOOHO TIOMOYb PACIIMPUTH U YITyOUTh OHMMaHMe [[BeTa KaK KaTeropuy Ky/ib-
TYPbI ¥ OTKPBITh LIMPOKYE NIePCIIeKTUBbI M3YYeHNU S 1[BETOO0OO03HAYCHMIL.

[IpenMeTOM Halero MCCIeNOBAHNUS SBJISIIOTCS JIEKCEMBbI, PelIpe3eHTUpYIoLIe 1IBe-
TOBYIO Cpepy MUPOBOCIPUATHUA OVIMHIBAIBHOIO IMCaTe/lA-NepeBoguMKa Bragmmm-
pa Bragumuposnda Ha6okosa. Llenp paboTsl — m3ydeHye TMHIBOLBETOBOM KapTUHBI
MIpa JBYA3BIYHOTO aBTOPA, BBIABIEHNE OCOOCHHOCTE, CBA3AHHBIX C MCIIOIb30BaHNeM
QHITIMIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB B CUTYAL[MI aBTOPCKOTO ITepeBOfa.

YunrsiBas «6yKBamMCTCKy10» no3umyio HabokoBa-nepeBofunKa, C OZHOI CTOPOHBI,
1 00beKTUBHOCTD (PeHOMEHA I[BeTa — C APYTOIi, MbI IIPEAIIOIaraeM IOIyIUTb CXOJHbIE
[laHHbIE 0 AaHIINIICKMM U PYCCKUM SI3BIKOBBIM pellpe3eHTaHTaM I[BEeTOBBIX (parMeHToB
MUPOBIUIeHNsI OMIMHTBA C ITOIIPABKOIl Ha CUMBOJIMKY 11BeT00003HaYeHuit, chopmmpo-
BaBIIYIOCA Y QHIVIOA3BIYHON Y PYCCKOA3BIYHON HALUIL.

I[Ipennaraemas paboTa sIBIsIeTCs IPOJO/DKEHMEM HAIIeTO AMUCCEPTALVIOHHOTO MCCTIe-
nosanus [bakymenko 2006] ¢ yuerom my6mukanuit A. I1. Bacunesnya n xonner [Bacue-
BuY ¥ Ap. 2005], B.T. Kynermuoit [Kynsnuaa 2001], P.M. ®pymkunoit [@pymknaa 2001],
b.Bepnuna u I1. Kes [Berlin, Kay 1969], 9. Xaitnep [Heider 1972] no nuHrBucTmKe 1Bera,
A.Bexx6mukoit [Bexonnxas 1996], T. ®. Kysuenooit [KysHerjoBa 1995] 1o TMHIBOKY/Ib-
ryponorun, K.I. Koposunoit [Koposuna 2016], P.O. Tykcanrosoit [Tykcanrosa 2005],
V.. Banyitiesoit u I. T. Xyxyun [Banyiiuesa, Xyxyuu 2015] no TBopuecKOMy OV/IMHT-
susmy u V. 10. TTamkeesoii [[TankeeBa 2014] Mo KOMIIO3UTHOMY C/IOBOO6Pa30BaHMIO.

IIpn BceM MHOroo6pasum IOAXOM0B K MCC/IEHOBAHNUIO 1IBETOBOI JIEKCUKM JJaHHAS
00/71acTb 3HAHVA JIMIIEHA CUCTEMATMYHOCTU U YHUQPUUVPOBAHHON JIMHTBUCTIYECKON
TEPMIUHOJIOTUY, OOLIETPUHSITOrO JIMHIBUCTUIECKOTO TepMIHA /i1 0003HAYEHNsI C/IOB
¥ BBIP@KEHWIT, HOMMHUPYIOLINX LIBETOBbIE OTTEHKI, He CYIIeCTBYeT.

K paccmotpennio ocobennocreit nperonvcu HabokoBa B pasHoe Bpems oOparia-
JINCb OTEYeCTBEHHbIe 1 3apyOeXHble yueHble. Tak, A.JloMVMHNH, OTMevas IPUCTpacTue
HabokoBa K pefKuM ¥ yCTapeBIIMM C/IOBaM, HAeT NTUTEPATYPOBELIECKNIT KOMMEHTa-
puMil IpUIaraTeIbHOMY Ky606biil (ApKO-CUHMIL, CTIOBO IIPOMCXOAUT OT Ha3BAHUSA CHMHeIl
KPacKI U3 pacTeHNs MHANUTO, Wik Ky6), kotopoe HaboKoB 1cronbp3yer «B 0c060 3HA4M-
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MBIX cuTyanysax» [Jomuuun 2004]. JInursuct B. B. KpacHsaHCKuiT aHamM3upyeT npueMsl
IIBETOIVICY U CIIOCOOBI «OOHOBJIEHVISI» TPAVILIVIOHHBIX COYETaHUI aJlbeKTUBHBIX OCHOB
B PYCCKOS3BIYHBIX NpousBeneHnsax Habokosa [Kpacusauckuit 2010]. dyHKumoHnposa-
HIE IIBETOBOTO 0603HaYeHNs B pomane HabokoBa «[Ipurarienne Ha Ka3Hb» CTAHOBUT-
ca mpegmeroM usydenns B. M. Kaiomosa [Karomos 2020]. CupeHeBblil 1jBeT U €ro OT-
TEHKU B pyccKos3bIuHOI mupuke B. Habokosa uccnenyer V. B. Tpydanosa [Tpydanosa
2019]. Mccnenosatens us IIpuncTonckoro yHuBepcurera K. Poys obpairaer BHuMaHue
Ha CMHECTEe3UIO ¥ YHUKA/JIbHOE NPUCYTCTBYE M 3HAYCHVE TeHell [JIA pacliMpeHus fua-
maszoHa o6pasoB mpo3ssl HabokoBa [Rose 2017]. I]BeToo603HaYeHNMs1, MMeIOIe Tepe-
HOCHOE 3HauyeHMe VI UCIOIb3yeMble B (PYHKIMM SIUTETa B OPUIMHAIBHON 1 aBToOIepe-
BOJHOM XYIOXKECTBEHHON IIpO3e Ha6oxoBa, omucbIiBaeT JI. B.Iymuna [FyU_U/IHa 2017].
CpaBHUTeNbHOE U3y4eHre aBTobrorpaduaecknx npoussenennit Habokosa «Conclusive
Evidence», «[Ipyrue 6epera» u «Speak, Memory» nposoput A. Kupna, ormedas ocobyto
9KCIIPECCUBHOCTD 1IBETOOOO3HAUEHMIA, X BBICOKOOPUTMHAIBHOE YICIIONb30BaHNE B TEK-
crax [Chirild 2015;2019].

B mpemyraraeMoMm mcceoBaHNY UINOTIEKTHI OMIMHIBaIbHOI TBOPYECKOTI I3bIKOBOI
JIMYHOCTY U3YYAIOTCA Ha JIEKCUKOTpapiecKoil OCHOBE, YTO BBOAUT B HAYYHBI 060pOT
HOBBIe JOCTOBEpHbIE IaHHbIE U Je/laeT BO3MOXKHBIM JICII0/Ib30BaHIe IIO/TyYeHHBIX MaTe-
pMAIOB MIPK CO3AHNUM TIOTHOTO aBTOPCKOro cmoBapsi HabokoBa, B TOM 4mcrie cnoBapst
KOHTpacTUBHOro THma (cM. pabotsl M. A. bobynosoii [boOyHoBa 2021], V1. A. Crepauna
[Crepunn 2007]).

Matepnanom McCCIefoBaHys IOCAY XV TTOJIMHHBIA (QaHITIOA3BIYHBIN) TEKCT PoO-
MmaHa «Jlommra» Habokosa [Nabokov 2011] 1 ero mepeBop Ha pycCKmii A3bIK, BHIIIOJTHEH-
Hb1I1 aBTOpoM [Habokos 2020]. Hapsiny ¢ MeTogom crimomrHoit Beibopku (s cbopa pe-
[IPe3eHTATUBHBIX JaHHBIX) B PabOTe MCIIOIB30BATUCDH TPASUIIMIOHHbIE TMHTBUCTIIECKIE
METOJBI, @ TAKXKe METOMKA JOMIHAHTHOTO aHa/IV3a, IPeIIo/aralolias BelsgBIeHNUE, 13-
ydeHMe U OIucaHye Harbosee YaCTOTHBIX 3HAMEHATE/IbHBIX C/IOB B ACIIEKTe S3BIKOBOII
KapTUHBI MUpa 9THOCA, COLMA/ILHO IPYIIIBI VIV MHAVBU A,

PesynbraThl MccnemoBaHuA 1 UX 00CyX/eHIe

IIBeToBas KapTMHA MMpa — OfHA U3 CAMbIX 3HAYMUTE/IbHBIX COCTABIAIOIINX A3bIKO-
BOJI KapTUHBI M1pa. [IBeTOBbIe CHCTEMBI Pa3INYHBIX A3BIKOB OTAMYHBI IPYT OT APYTa,
TaK KaK KOMOPUCTUYECKUI SI3bIK CIIOCOOEH OTPakaTh I[BETOBbIE IMPENCTABIEHNUS KaXK-
IOVl KY/IBTYPBI, (OPMUPYIOLIEIICA MOJ, BO3AENCTBIEM Pa3INYHbIX UCTOPUYECKUX, I'e0-
rpaguyecKux M COLMAIbHBIX YCIOBUIL. JIMHIBOLIBETOBas KapTMHA MMpa peanusyeTcs
B CHCTeMe A3bIKa B (OopMe IIBeTOOO03HaUeHNII, KOTOpble (POPMUPYIOT CEMAHTIYECKYIO
IPYIITy JIEKCMYECKUX ENMHUL, CIIOBOCOYeTaHMII M (paseonormueckux epuuui. [Tpu
3TOM B JIMHTBUCTUKE HAOMIONAETCS OTCYTCTBUE eIMHOOOPa3Nsa B TePMMHONIOINIECKOM
0003HaYeHN M TOOOHBIX C/IOB 11 BBIPAKEHUI.

LIBeTomuch urpaet GOJBIIYIO POIb B XyHOXKeCTBEHHOI TUTEpaType, OyAy4n OFHUM
13 OCHOBHBIX CPECTB XYLOXKECTBEHHOI M300PasUTENbHOCTY M CTUIVICTUYECKOTO CBOe-
06pasusa aBTOPCKMUX TEKCTOB, OJHOI U3 «HauboIee NHAVBUYAIbHBIX YePT aBTOPCKOTO
BUJICHMSI U BOIUIOIIEHMSI €ro B XY/IOXKeCTBEHHOII pakTuKe» [KawyaeBa 1981: 86]. Ycra-
HOBJIEHO, YTO JIECATb MUTMEHTHBIX T€HOB COCTAB/IAIT YHUKAIbHBIN MHAUBUYaIbHBIIN
Habop, MOITOMY /iBa YeloBeKa OIIYIIAIOT OAVH ¥ TOT )Ke OTTEHOK H0-pasHoMYy. TeM Jfo-

6 Becmuux CIT6I'Y. A3vix u numepamypa. 2023. T. 20. Bon. 1



OombITHee, KaK OIIyIIaeT U Ha3bIBaeT OfIVH U TOT XKe OTTEHOK OJIVH YeJIOBEK, OIVICHIBAIO-
IMIT OJTHY U Te >Ke COOBITVSI Ha IBYX PAa3HBIX SI3bIKaX.

V3BecTHO, YTO mepeBofuecKass mpakTnka HabokoBa Oblma IIMPOKOI, 3aTparusa-
Ja aHIIMICKUI U (ppaHIy3CKUII A3BIKM, KOTOPBIMYU OH BJIafie/l C PaHHMUX JIeT, BK/IIOYa-
Ma B cebs1 CTUXOTBOPHbIE U MTPO3aNdecKue MepPeBObl, B TOM YUCIe COOCTBEHHBIX KHUT.
TBopuecTBo HaboKoBa-repeBouMKa MPefCTaBIseT OO/MBIION MHTEPEC ¢ TOYKY 3peHNs
aHa/m3a GOpMBI OpUTHHATIA U TIePeBOA. ABTOPCKOe MepeioyKeHNe TO3BOJISIET IIPOM3Be-
CTY MaKCHMaJIbHO TOYHBDI COTOCTABUTENbHBIN aHA/IN3 TEKCUYECKUX eAVHIILL BYX SI3bI-
KOB, IIOCKOJIbKY MIMEHHO B CaMOIlepeBOJie BOIIPOC IIepefaul COlep>KaHMs YIPOLIAeTCs
TeM, YTO aBTOP-TIEPEBOYMK CaM OTBeYaeT 3a Iepefady CMbICIA.

[l u3ydeHust 0coO6eHHOCTeI! TMHTBOLBETOBON KapTuHbI Mupa HabokoBa us Tek-
cToB poMaHa «JIonura» Ha aurymiickoM [Nabokov 2011] u pycckom [Habokos 2020] s13b1-
Kax ObUIM OTOOpaHBI BCe JIEKCUYeCKIe efHNUIIBI C IIBETOBOII CEMOIL, B Pe3y/IbTaTe 4ero
OBIIO [IO/TY4€eHO Ba CIVICKA KOJIOPEM C YKas3aHMeM KOMMYeCTBa X CIOBOYIOTPeOIeHMit
(nupekca).

B nmaHHOM McCCIenoBaHNM 11BeTOOOO3HAYEHNMsT BBIAE/SIOTCS HA OCHOBAHUM CIIENy-
oumx guddepeHInaabHbIX TPU3HAKOB: TOH — [AnMKMHA oTpakaeMpix BomH (hue), sp-
KOCTb — KOJIMYeCTBO oTpaxkaeMoro csera (brightness) m HachleHHOCTH — YmCTOTA
1Berta (saturation). tu guddepeHimanpHple IPU3HAKM 3aUMCTBOBAHbI TPAIULIMOHHOI
nexcukorpadueit 13 obmacTy BeToBefeHNsI (KOMOPUCTUKIA).

B rpymnny 1Betoo603HaYeHMiT ObUIM BK/TIOUEHBI Ha3BaHUSA MACTU >KUBOTHBIX (Ha-
npumep, chestnut, 80poHoti, enedoti), iBeta Bonmoc (auburn, brunette, 6prorem, benoxy-
putii, cedoit), tnas (hazel, copper, kapuii), Koxxu denoseka (bronzed, HapymsaHeHHbLTL, cMY-
enviil), KpacoK Xymo>KHUKOB (burnt sienna, cinnabar, kapmun) U T. I., CIUTAIOLUECS CIIe-
L[MaJIbHBIMY TEPMUHAMIL.

[To muerno T. A. MuxaifijioBoif, «COBpeMEeHHBIII HOCUTEND SI3BbIKA JIETKO OT/e/seT
6a30BblI€ IIBETA OT “OTTEHOYHBIX , KaK U COOCTBEHHO “IiBeTa” OT TaK Ha3bIBAEMbIX MOV -
¢dukaTopoB (cBeT/IBI, APKUI 1 Ipod.)» [Muxarinosa 2003: 45].

Takum obpasom, B atoit pabote nexkcemsl light, bright, dark, pale, faded, dim, matt,
mottled, glossy i CMHOHVMMUYHBIE MM MX PYCCKOSI3bIYHbIE SKBMBAJICHTBI C8EMIbLI, APKULL,
memHblLil, 671e0HbLL, O7IeKIbILL, MYCKIblil, MAMOBYLLL, NecMpblil, Orecmaujuti 1 §p. N Bce UX
IIPOM3BOJHBIE HE PACCMATPUBAIOTCS KaK COOCTBEHHO HAa3BaHU [[BETA Vi HE YUNUTHIBAIOT-
cs. VICKII04eHre COCTaBIIAIT CIydan, KOIZla OHU SIBJIAIOTCA YacThIO CI0XKHOTO LIBETO-
o6osuauenus (dark-red, pale-blue, white-glistening, glossy-blue, 6nedno-cepuiii, memmo-xo-
puuHesblll, ObiMUamo-671e0HbLLL, MYCKII0-3e/eHblil, HeMUYHCHO-MAMOBBLIL).

C TOYKM 3peHMsI YaCTePEeYHOI HMPUHAIIEKHOCTY B 1[BETOBON JIEKCUKOH OVJIVMHT-
Ba OBUIM BK/TIOUEHbI IIpUIaraTe/ibHble, 0003HAYAOINe IIBETOBON MPMU3HAK (Hampumep,
white, 6enbiii), CYyIeCTBUTENbHBIE, PEIPE3eHTUPYIONINE «OBELeCTBICHHBI» IPU3HAK
uBeta (whiteness, 6enusna), TIATONbl, Nepenanlie 1[BeT B AnHamuke (fo brown, uep-
Hemv), Hapeuus (greenly, 3eneHo, 0obena), Ha3BaHU L|BeTA, IIOJIyYCHHbIE B Pe3y/IbTaTe
BTOPUYHOI HOMMHALIMK, B TOM YNCTIe CO3[aHHbIe ClIoco6oM MeTadopusanuu (apricot,
inky, cherry-red, woxonadHo-kopuuHeswili, AHMAPHYILL).

[ist 06111eiT XapaKTePUCTUKY [[BETOIEKCMKOHOB ObI/Ia OTIpefienieHa CpefHsIsl 4acToTa
nsetonekceM (Fcp) B opurnHae u nepesoge, KoTopasi peAcTaBisieT coO0il OTHOLIeHNe
4MC/Ia yHoTpebrIeHnit {BeTo0603HaYeHNIT B TeKCTe K 00IIeMy 4ICITy CTIOBOYHOTpebie-
HUIT B HeM. PesynbraThl BBIOOPKY IpefcTaBaeHsl B Tabnuiie 1.
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Tabnuya 1. IIBeTo0603HaYeHN B OPUTMHATIE ¥ aBTONepeBofie «JIomnThI»

SspIk IIBeTonexceMpl YiorpeGnemns . Bcero c1oB Fcp, %
IIBETO0003HAYEHNII
AHTINIACKUI 217 761 111636 0,7
Pyccxuit 219 805 101342 0,8

Vcxops U3 IpuBeIeHHbIX JAHHBIX, YMCTIO0 IIBETO0003HaAUEHMIT B 060UX TEKCMKOHAX
Hab6oxoBa npaktudecku coBnagaetr — 217 egmHun B opurrHane u 219 — B mepeBoge.
OTtHOCHTENBHO 00611ero Yncia npuseneM fanubie A. I1. BacumeBnua, KOTOPBIit OTMeYaeT,
YTO «CPeHIUII HOCUTEIb PYCCKOTO sI3bIKa CBOOOMHO BageeT oT cuybl 30-40 Ha3BaHMAMMU
1Beta» [BacmmeBuy u gp. 2005: 69]. VueHslit Tak)ke cOOOIAET, UTO «B AKaZeMIU4eCKOM
cnosape (pycckoro sspika. — O. b.) TaKMX C/I0B MOXKHO Haiity He 60omee 100 (z1 cpaBHe-
HUS — B aHIJIMIICKUX C/IOBapsX copepyxutcs o 800 1iBeTOHaMMeHOBaHMI)» [Bacunesny
u #p. 2005: 69].

B konmmyecTBe TEKCTOBBIX YIIOTpeOIeHNiT HAbMOAaeTCsl OT/INYYe 1IBETONEKCUKOHOB
OunmHrea: 761 eguHuIa B aHITINIICKOM U 805 B pyCCKOM TeKcTe. AHAJIOTMYHBIN Aycha-
JIaHC HAOMIOfaeTCsl M B aOCOMIOTHBIX MOKAa3aTe/IsIX OTHOLICHMs YIOTpeOIeHMit IiBeTOo-
0003HauYeHMIT K 001LIeMy YNCTy CTIOB B POMaHaX: B IIePEeBOLHOI BePCUM 4aCTOTa CTIOB,
aKTya/lM3MpPYIOIIMX ceMy IBeTa, Bbiure (0,8 %), ueM B aHrnossprauoi (0,7 %). T.e. A3bIK
OpUTMHA/Ia POMaHa MeHee KOJTOPUCTUYEH; NIEPEeXOs Ha PYCCKUI, ABYA3BIYHBIN aBTOP-
IIepeBOAYMK PA3HOOOPA3UT HATIUTPY.

Icuxonuursuct P.M. ®pyMKMHA IO pe3ynbTaTaM 5KCIEPUMEHTA 3aKII0YaEeT, UTO
0a30BbIiT /11 HOCUTEJIENl PYCCKOTO s3bIKa HAOOp C/IOB-I[BETOOOO3HAYEHMII BK/IIOYAET
32 epuuanubl [Opymkuna 2001: 75]. DTO eKCeMBI anvlii, AnenvyCUuHo8bLil, Oenviii, 6onom-
Holil, 60p00BYILL, BUUIHEBDLI, 2071y00L, KHenmblil, 3e/IeHblil, 300MUCMbLi, KOPUUHEBbLl,
KPAcHwlil, TUMOHHBLI, MATUHOBDLI, MeOHDILL, MOTIOYHDLLL, MOPKOBHDBLTE, MbIUUHDBLLL, Hebec-
HbLLL, OpAHNCeBbLL, NECOUHDLI, PHABYIU, Cepulll, CUHULL, CUPEeHesblll, COOMEHHbLLL, meec-
HbLll, gﬁuonemosbtﬁ, usema coH060L KOCMu, YepHbiil, WOKONAOHDITL, AHMAPHDLIL.

Il cpaBHeHMs: B PYCCKOS3BIYHOM IIBeTONeKcMKoHe HabokoBa, cocTosIeM
n3 219 eguHuI, U3 3TOro CHMCKa BCTpedaercsa 21 obo3naueHue usera (anwviil, 6envlil,
BUULHEBDLIL, 2071Y001L, HeNMblil, 3e/IeHbLll, 307I0MUCMbILL, KOPUUHEBBLTL, KPACHDLH, MATUHO-
8vili, HebecHblll, opamcesvill, Prcasvlil, cepulil, CUHUL, CUpeHesblll, gfiuonemosbtﬁ, usema
CTI0HOBOUL KOCHU, YePHDLLL, WOKONAOHDBL, AHMAPHYILL) Y OFHA JIeKceMa — MeOHbIll — SIB-
JI5IeTCST KOMIIOHEHTOM CJIOYKHOTO Ha3BaHMsI MeOHO-KpacHuiti. OcTambHble 1iBeTO0O03Ha-
YeHNST HAXOMATCS 3a Ipefenamy 6a30BOTO CONCKA, MICATENb HAXOMUT B fA3bIKe Ooree
MIOAXOJAIIVEe 3aMBICTTY (HaIpuMep, 6poH308amulll, 80CK0B0L, MPAMOPUCMUbLLL, bnaHdice-
80Ll, NAnesvlil) IV CO3TaeT COOCTBEHHbIE, OPUTHHAIbHbIE HA3BAHW 11BeTa (HAIPUMED,
20PHO-CUHUTL, 2Pe3080-CUHULL, KNIePUKATbHO-UEPHDIL, NPOCOHAPOOHO-DYCbLL, MACUCO-
KpacHblil, 30eMCcKU-PYMAHDLIL).

CrenyrolmyM aceKTOM MCCTIeOBaHMsI OTOOPAHHBIX IIBETOBBIX JIEKCEM CTaJl aHAIN3
MX YacTepevHOit mpuHamaexsHocTn. CroBa, 0603HAYAOI[ME [[BET, KOTOPBIE MOSIBISIOTCS
Ha CTPaHMILAX TOJ/IMHHIKA I aBTOIIepeBOfa «JIOMNThI», IPUHAJIEKAT K Pa3HBIM 9aCTAM
peun. DTa CTOpOHA pasHOOOpa3us 1jBeTO/IEKCeM yIIoMuHaeTcs B ctarbe B. I KynbrnnHoit:
[0 MHEHMIO VICCTIEOBATe/IbHNIIBI, BIIOMIHE €CTECTBEHHO, YTO OONBUIMHCTBO I[BETOBBIX
TE€PMJHOB ABJIAITCSA NPUIAraTe/IbHbIMU, OJJHAKO CYI|€CTBUTENbHBIE, IIArO/Ibl M HApeun
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TaKoKe MOTYT VICIO/Ib30BaThCs A/ epefaun 1Beta [Kymbnmua 2001: 25]. Texctsr Hab6o-
KOBa M300MITYIOT TAKMMIU CIYYasiMi — OCOOEHHOCTD, KOTOpast T06aB/IsieT BBIPA3UTENb-
HOCTHU aBTOPCKOMY CTWIIO U CBOeOOpasMio VICIIO/Ib30BAHV KOJIOPOHMMOB, IIPeJOCTaB-
JIsIs1 9TUM C/IOBaM BO3MOYXHOCTb He TOJIBKO OIMCBIBATh, HO U [IEIICTBOBATb 1 Ha3bIBaTh
00beKT M sABeHNe. YacTepedHoe paclpesie/ieH1e 1{BeTO/IeKCeM, aKTyaTu3pPOBaHHBIX
B pomate «Lolita»/«Jlonmura», mpeacrasieHo B Tabnuie 2.

Tabnuya 2. Yactepeunast Knaccupukanus BeToo003HaYeHIIT B OpUTMHATIE
u aBTonepeBope «J/1omuThi»

AHTTINICKUIT A3BIK Pycckmit sa3p1k
YacTu peun
Jlexcempr | CroBoynmorpebnenus | Jlekcempr | CroBoymorpe6neHus

VImena npuiaraTenbHble 183 707 173 729
Vmena cyujecTBUTEIbHBIE 27 45 30 58
[naronsl (+ mpuyacTis) 3(+3) 3 (+5) 4(+7) 6(+7)
Hapeunsa 1 1 5 5
Wroro 217 761 219 805

IlaHHbBIe TaO/MUIBI 2 TTOKA3BIBAIOT, YTO 1IBETOOOO3HAYEHMsI Pa3HbIX JIEKCUKO-TPaM-
MaTMYeCKIX KIacCOB (PUKCUPYIOTCS U B MICXOIZHOM, 1 B aBTOIIEPEBOJHOM TE€KCTaX.

IIpu ecTeCTBEHHOM JIMAEPCTBE abeKTUBHBIX CPEACTB Mepefady [[BeTOOLYIeHNI
B 000UX JIEKCMKOHAX HA/IMYECTBYIOT — B IOPsifIKe yObIBaHMS — CyOCTAaHTUBBI (HAIpH-
Mmep, blue, grayness, pinkness, cunesa, cumv, akpto 1 fp.); TmaronbHele Gopmel (to silver,
to brown, white-glistening, poemv, nonunosemov, noxenmesuiuii, omoeneHHoli 1 Jp.) U UX
HapeuHble KBaudukatopsl (greenly, pozosamo, cute, cmyeno, 0obena u gp.).

ConocTaB/ieHe TaHHbIX TaONIIBI 2 BBIBIIACT O0/IbllIee pasHOOOpasye 1 ynorpeou-
TE/IBHOCTD CYIeCTBUTEIbHBIX, IJIATO/IOB, IIPUYACTHIL M HAPEUNil, HOMMHUPYIOLINX LIBET,
B PYCCKOSI3bIYHOM JIEKCUKOHE (CyMMapHO 46 eHNL] 1 76 CTIOBOYIIOTpeb/IeHNIT IPOTHB
34 egyHnI 1 54 c1OBOYNOTpebIeHNIT B aHITIMIICKOM A3bIKe). IpyIa npuiaraTebHbIX B
PYCCKOM sI3bIKe IIpU 9TOM MeHee BapuarusHa (173 egyHunpl npotus 183 B aHITIMIICKOM
asbike). IIpeAmonoxenne o TOM, 4TO, BO3MOXKHO, aBTOP IIPUMEHsAET TpaHCPOpMaIm
VI TIPY TIepeBOJie AHIIMIICKYIX IIPU/IaraTe/IbHbIX 3aMeHsIeT UX APYTMMU YacTsAMM pedl, Ha-
XOIUT YaCTUYHOE TOATBepXK/eHMe: GUKCUPYIOTC KaK CTyday KaJbKMPOBAaHHOTO Iepe-
Boja (Hampumep, a dark-red private plane — memHo-KpacHo20 uacmuozo camonemas
Why blue when it is white? — Ho nouemy 20my60ii, ko20a ora 6enasn?; while blue-eyed
little brunettes in blue shorts... passed by in the sun — noka cumeznasvie 6prHemMo4KU
8 CUHUX MPYCUKAX. .. NPOXOOUIU MUMO 68 CUSHUU CONIHYA), TAK U CITydal TpaMMaTude-
cKux 3aMeH. [IputaraTesibHble 3aMEeHSIIOTCS Ha CYIIeCTBUTEIbHOE (HampumMmep, in the
same warm green bath of the mirror — 6 mennoti 3eneHu 3epxana), Ha IIaron (HaIpu-
Mep, and a black thunderhead loomed — u epososas myua uepuenas it was getting sort of
purplish about the gills — xoe-20e xax-mo nonAuROEen om cmapocmiu), Ha IpuIacTIe
(manipumep, the ancient gray lotions — cmapoix nocepesuwiux 6ymoino4ex), Ha Hapeune
(manpumep, Everything was somehow so right that day. So blue and green. — Kaxum-mo
obpasom 6ce 6 amom 0eHb CKNA0bI6ANI0Cy mak yoauHo. Tak cune u 3eneno.). Ilpenmo-
JIOKUTEIbHO, yKa3aHHble TPaHC(HOPMAIUY BbI3BAHBI He CTO/IBKO CUCTEMHBIMI pas-
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JIMYUSAMMA SI3bIKOB OPUTMHAJIA U TTEPEBOJIA, CKOIBKO MPEATIOYTEHUSMY aBTOpa-Iepe-
BOJUMKA.

VHUKaNbHOCTD SI3BIKOBOI MUYHOCTM HaboOKOBa COCTOMUT M B TOM, UTO IMCATENDb
o67ajian BETHBIM CTyXOM, «BO3MOYKHO, TaKUM TaJTaHTOM O0O/IajjaeT OAVMH M3 THICSUN»
[Ha6oxkos 2002a: 126]. O6mapHOE UCIONB30BaHIE [[BETA CIUTAIOT OFHOI 13 XapaKTep-
HBIX YepT CTIOBeCHOro McKyccTBa HabokoBa. Bupist oTmmuns MeXXy si3bIKaMi B HIOAHCAX,
B OJIHOM 13 VHTEPBBIO IMCaTe/lb TOBOPWIL: «B aHI/MiickoM cloBo “raspberry”... Tyck-
N10-0J1eKII0€ C... CTIeTKa KOPUYHEeBaThIM 1160 (pMoneTOBBIM OTTEHKOM. <...> B pycckom
Ke BCIIBIIIKA IIBeTa — “MaJIHOBOE’, CJIOBO aCCOLMMPYETCS C YeM-TO OIeCTAIINM, C Be-
cenbeM, ¢ Iepe3BOHOM KOmokomoB» [Habokos 20026: 82-83].

VccnenoBateny efHOITIACHO OTMEYAIOT UCK/IIOYNTEIbHYI0 BXKHOCTD, KOTOPYIO TN~
caTesb IPU/AeT [[BETY B CBOUX IIPOM3BEAEHMSAX HE3aBUCUMO OT sI3BIKA, HA KOTOPOM OHU
Hamycausl. JInnarsuct I I1. TeipToBa yTBep)XgaeT, 4To «A3bik HabokoBa — 3TO Har/IARHOE
moco6ue 10 [[BeTOIepesaye OLYIeHNIT Yepe3 CI0BO, MeTaMop(do3a CTIOBECHBIX KPACOK,
KOTOpBbIE 3arOPAIOTCA, PACTYT, MEHAIOTCA Y OTL[BETAIOT B HEIIPEJCKAa3yeMOM JIBVKEHII»
[Terprosa 2001: 199]. PaccmaTpuBaeMblit B JaHHOI paboTe MaTepuas IOATBEPXKAAET ITO.
OTo6paHHble KOTOPOHMMBI OBbIIV pacIipeie/ieHbl Ha aXpOMaTUIeCKIe Y XPOMATUIeCKIe.
B croBape-crpaBovHuKe 10 pekiame 1 nomurpadun axpoMaTidecKe 1{BeTa OIpeess-
I0TCS KaK «TOHA (BUMMBIe M3/Ty4eHNs, CBET), He MEIolIle IIBETOBOIO TOHA U OT/INYAI0-
I{Mecst APYT OT fPyra TOMBKO I10 CBETIOTE (SIPKOCTM)». AXPOMATU3MBI XapaKTepPU3YIOTCs
HY/IEBBIMY 3HAQUEHVAMM YMCTOTBI VI HACBIIIEHHOCTM 1[BeTa U BOCIPUHMMAIOTCSA KakK ce-
pbie (0T 6€710r0 10 YEPHOTO0) C OTCYTCTBIEM I[BETOBBIX OTTEHKOB.

V3 cocTaB/eHHBIX 1]BETOJIEKCMKOHOB, aKTya/IM3UPOBAHHBIX B aHIJIMIICKOM U PyC-
CKOM TeKcTax «JIouThl», ObUIM OTOOPAHBI M OTHECEHBI K aXpOMATUYeCKIM BCe 1IBETO-
o6o3HavyeHMs ¢ kopHamu white-, black-, gray- u 6en-, uepH-, cep- (Hanpumep, blackness,
grayness, Oenecviil, OeneHvlli, cepeHbKuUll, uepHemvp), CIIOXKHbIE IIBETOOOO3HAYEHVIS,
B KOTOPBIX OfVH MM 00a KOMIIOHEHTA MMEIOT TaKue KOpHU (Hampumep, gray-haired,
whitewashed, white-shoed, black-and-white, black-rimmed, coffin-black, gauze-gray, pale-
gray, 4epHoBosnocyLil, 61e0HO-Cepblil, HeMUYHHO-Cepbill, 0e0ena3vlii, KIepukanvHo-1ep-
HUILL U TP.), @ TAK)Ke JIEKCUYECKIe eMHIIIBI BTOPUYHON 1[BETOBOT HOMUHAI[MY, 0603Ha-
Jalollye axpoMaTuyecKue ToHa (Hampumep, inky, smoky, soot-black, ebony, ecru, silver,
quicksilver, HeMUYHCHBLLL, caxca, CI0H08As KOCMb, CBUHL08DLLL).

B Ttom sxe cmoBape C.J.CredanoBa XpoMaTMYeCKMMU I[BeTAMM HA3BaHbI «BCE
1BeTa, KpoMe Oetoro, yepHoro u ceporo» [Credanos 2004: 284]. Takum o6pasom, Bce
3aperucTpUpOBaHHbIE [[BETOOO03HAUYeHNMsA, KOTOPbIe He BOIUIN B TPYIIY aXxpoMarinde-
CKMX, ObIIV 00'beVIHeHbI B TPYIIIIe Ha3BaHMIT XPOMATUYECKIX [[BETOB. Pe3ybraThl pac-
IIpefie/ieHNsI TIpeCcTaBIeHbl B Tabmue 3.

Tabnuya 3. HazpaHusA axpoMaTN4eCKUX U XpOMATUYECKUX I{BETOB B OPUTIHATIE
u aBTonepesope «J/lomrTbi»

IIBeT006G03HAYEHN B AHITIMIICKOM A3bIKe | 1|BeT0O06O3HAYEHNIA B PYCCKOM A3BIKE
Himera JlexceMbI CrroBoynorpebneHs JIexceMbI CrroBoynorpe6neHs
Axpomaruyeckue 51 268 48 304
Xpomarudeckue 166 493 171 501
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Tabmuua 3 mMOKa3bIBaeT, YTO B 0OOMX TeKCTaX HaMOONMBIINM YUCTIOM JIeKCEM Bep-
6aM3YI0TCSI XpOMaTH4eckye 1iBeTa. DTOT aClleKT CONOCTAaB/ICHMS BBIAB/ACT Pa3/Iyus
B IIBETOBBIX KAPTUHAX MUPa OMIMHTBA: KOMYECTBO Ha3BaHUIT XPOMAaTU3MOB IIpeBbIIIa-
€T aHaJIOTMYHBIN II0Ka3aTeb aXpOMaTU3MOB B aHITIMIICKOM JIEKCMKOHE B 3,3, a B pyc-
ckoM — B 3,6 pasa. Takum o6pasom, HabokoB pasHO0OpasiI 1BETOBYIO MAUTPY IpU
nepeBofie. JTa TEHAEHIUS 3aTparuBaeT M KOMMYECTBO YIIOTpebIeHNIT paccMaTpuBae-
MBIX 0003HaUeHMIT [[BET4, I7le TaK>Ke Hab/MogaeTcss MPeBOCXOACTBO Ha3BaAHMIT XPOMATH-
YeCKMX I[BETOB, HO B 000MX C/TOBAPSIX C UIEHTUYHOI KPAaTHOCTbIO — IOYTH B [[Ba pasa.

[t ompenenenysi JOMUHAHT TMHTBOLIBETOBON KapTuHbI Mrpa HabokoBa 1jBeTO-
0603HaveHs1, 0OTOOpPAHHBIE U3 aHIIMIICKOTO M PYCCKOTO TEeKCTOB «JIomnThl», ObUIN pac-
IO/IOXKEHBI 10 YOBIBAaHMIO KONIMYeCTBa (MHJeKca) ynorpebnennit. CIMCOK AeCATU IPUO-
PUTETHBIX HA3BaHMI I[BETA [IPENCTAB/IeH B Tabnuiie 4.

Tabnuya 4. [JloMuHaHTHbIE I{BETO0003HAYEH NS B OPUTHHATIE U1 aBTONepeBofe «JIommuThin

IIBeT00603HAYEHNST Ha AHITIMIICKOM fA3BIKE IIBeT00603HAYeHNIS HA PYCCKOM sI3bIKE
JIexcemsl CrroBoynoTpeGnenms JlexceMbI CroBoynorpe6nenns
White 84 Berbrit 94
Black 76 YepHblit 91
Blue 51 Kpacubtit 41
Brown 49 Pososbiit 41
Red 49 Cepolit 34
Gray 47 3ereHblit 30
Green 34 CuHnit 29
Pink 29 Kopuunesbiit 22
Rosy 15 Tomy6oit 19
Golden 11 Kenroiit 11
Urtoro 445 HUrtoro 412

Ha6mropaeTcst IpeBOCXOACTBO TEKCTOBBIX Peann3aliii JOMUHAHTHBIX LIBETO/IEKCEM
B 000UX CTOBHMKAX, (POPMBI aHITIMIICKUX IPMOPUTETHBIX LIBETOOOO3HAYEHMIT MCIIOIb-
30BaHbI 445 pas (58 % oT Bcex KomopoHnMoB B «Lolita»), pycckux — 412 pa3s (51 % Bcex
1[BeTO0003HAYEH NI B TIEPEBOIE).

Vcxops 3 BaHHBIX TaONMNIIBL, leCsATh Hanbo/ee YJaCTOTHBIX Ha3BaHMII IIBeTa MCCIIe-
JlyeMbIX KOPIIYCOB TEKCTOB BO MHOTOM COOTHOCSITCS C Ga3MCHBIM IIBETOBBIM CIIVICKOM,
onpenenenusiM b.Bbepmuom n I1.Keem (black, white, red, green, yellow, blue, brown,
purple, pink, orange, gray [Berlin, Kay 1969]). PyccKosA3bI4HBI YaCTOTHBII CIIUCOK KO-
JIOpEM COBIIQJIa€T C HUM IIOJTHOCTBIO, MICK/IIOYAsl 0pAH¥e6bill, B AaHIJIMIICKIIL CJIOBapb He
Bouwn yellow, purple n orange, Ho MbI BUAVM 0003Ha4YeHNe IIBeTa 30710Ta golden.

BONBIIMHCTBO HOMMHAHT CPaBHUBAEMBIX CIIMCKOB SIB/ISIOTCS 9KBMBAT€HTHBIMIU:
white — 6enwiil; black — uepnwiil; blue — cunuti, eony6oti; red — kpacuoiil; brown — xo-
puuHesblli; gray — cepolil; green — 3eneHoull; pink, rosy — po3osviil. JKBUBaIEHTbI golden
VI JiKe/imblil PACIIONIaraloTCsl B YaCTOTHBIX CIIMCKAX HIDKe (He HMpelCTaB/IeHsl B TabuIie),
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yMesi MeHBIINIT MHAEKC ynoTpe6nenns. [Ipu 3ToM HI B OfHOJ ITape MeXXbSA3bIKOBBIX 9K-
BUBAJICHTOB He HAOJIOAaeTCs COBIAJEHMsI 4YMC/Ia TEKCTOBBIX peanmsanuit. Hampumep,
JleKceMa brown UCIIONb30BaHa B TeKCTe 49 pas, a ee 9KBUBANICHT KOPU4Hesblli — 22 pasa.

ConocTaBuTe/IbHbIN aHAIN3 KOHTEKCTOB II0Ka3as, 4YTO brown mepeBOANUTCS JIeKce-
MoIt kopuuHesviil B 39 % cnydaes (Hanpumep, brown puppybodies — kopuunesvimu uje-
HAaubumMU Oprouikamu; the brown core of an apple — xopuunesas cepoyesuna s6710Ka).
Perxe npuMeHSIOTCA 9KBUBAIEHTHI Oypuiii (brown leaves — 6ypvimu nucmosamu; brown
smoke — Oypuotil Ovim), cmyenviii (getting browner — cmarnosusuieticst cmyznee; brown
shoulder — cmyeznoe nneuo), sazopenviii (slender brown fingers — yskue 3azopenvie
nanvuwl; sharp brown elbow — ocmpuim 3aropenbIM /I0KmeMm) U JTeKCeMa teMHbli, He
o603Havarasg cOOCTBEHHO OTTeHOK 1iBeTa (with her brown bobbed hair — co ceou-
MU NOOCPUNEHHDIMU MeMHbIMU 8onocamu; with a little brown beard — ¢ xopomxoii
memHoti 60po0Koii).

ITpy ommcaHuy LBeTa BOJIOC ¥ IJIa3 aHIIMIICKOe brown 3aMeHsIeTCsl COOTBeT-
CTBeHHO Ha pycuvuii (brown bobbed hair — noocmpuscennvie pycvie onocvl; brown
curls — pycwvie noxonwvt) u xapuii (his brown eyes — ezo kapue e2nasa; two bright brown
eyes — Onecmsujue Kapue 21a3a).

B cuHecTeTuyeckoM couetaHum brown fragrance 1BeTOBON aTpuOYT IlepenaeTcs
CTIOBOM KAuimaHosvili (3anax). B oHOM KOHTeKCTe aBTOP-IIepeBOJYNK IKCIUINIUPY-
eT JBeTOBIIeYaTIeHue MeTadopuuecku: brown limbs — nponumannvie connuem npe-
slecmu.

B TO >ke BpeMsi KOTIOPaTUB KOPUUHesbLll TIOSIB/ISIETCS B TIEPEBOLHOM TEKCTE BMECTO
auburn (recently auburn arm — pyxa, He0aéHo KopuuHeeas) u sepia (a sepia print —
Kopuunesas penpodyKkuyus), a BMECTO the coke aBTOp-TIepeBOLUMK HUILIET KOPUUHEBAS
HUOKOCMb, BUAVIMO, IIO/Iarasi, 9YTO KaJIbKMPOBAaHHBIN IIepeBOJi Ha3BaHMs 9TOrO Ha-
MMTKa MaIOMH(POPMATUBEH IJIsI PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATE/IsI TOTO BPEeMEH.

Pasnuuns B KomnyecTBe yIoTpe6/IeHN T 9KBUBAIEHTHBIX JJOMUHAHTHBIX I[BETO-
JIeKceM BBbI3BAHBI, IPEAINIOIOKNUTEIbHO, OCOOEHHOCTAMI AHITIMIICKOTO ¥ PYCCKOTO
SI3BIKOB B aCIEKTe JIEKCUYEeCKOI COYeTaeMOCTH, C OIHOJ CTOPOHBI, ¥ MHAVBUYa/lb-
HBIMM TIPEIIOYTEHNSIMIU, TBOPYECKUM OOpallieHneM aBTOpa TEKCTa C IIePEeBOJOM —
C IpyTOI.

Kpowme Toro, saHHble TaOMuIbI 4 MOKa3bIBAIOT, YTO B 000X YACTOTHBIX CTTOBAPSIX
I[BETOJIEKCEM Ha IepBble MO3MIMN BBIIUIM Ha3BaHUA aXpOMAaTUYeCKMX I[BETOB white,
black v 6enviii, uepHuiti, MHAEKCHI UX CIOBOYHOTPEOICHUII 3HAYUTE/IbHO IPEBOCXOIAT
QHAJIOTUYHBI ITOKa3aTe/lb OCTA/JIbHBIX HOMUHAHT. OTMETUM, YTO IIPU MCCIeHOBaHNU
KBammpUKAaTOPOB 1{BeTa Ha APYIMX IpousBefeHnsix HabokoBa — opurmHame u aBrore-
peBojie MeMyapoB — ObUI IIO/Ty4eH aHa/IOTUYHBII pe3ynbrar [bakymenko 2006: 133].

Konoponnmsl, He BolIeAIne B CIVCOK IPUOPUTETHBIX, COCTAB/ISIIOT HaMOOIBUIYIO
YacTb U B QHIVIOSI3BIYHOM, U B PYCCKOSI3BIYHOM I[BETOBBIX JIEKCMKOHAX OvinHrBa (207
n3 217 n 209 u3 219 equHNUI] COOTBETCTBEHHO). 3/1eCh OO0bIIIast [/ IIPUHAIIEXXUT I[Be-
TOJIEKCEMaM, MEIOIIUM YeThIpeX-, TPeX-, ABY- ¥ OGTHOKPATHOE TeKCTOBOE YIIOTpebIeHe.
Vsydenne pakTIeCKOro MaTepyuasa ¢ HU3KMM MH/IEKCOM TeKCTOBBIX pean3ariyii CTajao
CIeAYIOLMM IIarOM MCCIEIOBAHMS, TIOCKO/IbKY JlaeT BO3SMOXKHOCTb YBUJETbh MHOT000-
pasie TMHIBOL[BETOBOI KapTWHBI MUpPa OM/IMHTBA.

B sroit rpynmne oco6oe BHUMaHME IPUBIEKAIOT LIBETOOOO3HAYEHVS CO CTIOKHON
cTpyKTypoit. ClIoXKHOe CTIOBO (KOMIIO3UT) IIOHVMMAETCs B JaHHON paboTe KaK «sI3bIKOBOE
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BBbIp@)KEeHVIe 113 HeCKOJIbKIX IIO/THO3HAYHBIX CJIOB /I OCHOB, KOTOPOE O/KHO IIPEeCTaB-
JATH cO00JT LIeJIOCTHYIO egyHNIy HoMyHanv» [Ky6psikosa 2018: 73]. K c/o>XHBIM MBI
TaK>Ke OTHOCUM CJI0Ba, 00pa3oBaHHbIe ClIOXKeHMeM ¢ cypukcarnyeit (tuna blue-eyed).

Nccnenosarenbaniia A. Kupua, nsydasiias 1eKceMbl CO 3Ha4EHMEM 1IBeTa Ha MaTe-
puase TekcToB aBTOOMOrpaduit HabokoBa c TOUKY 3peHMsI CTPYKTYPbI C/IOBA, IINIIET, 9YTO
10 YaCTOTHOCTY IMAMPYIOT IIPOCTBIE CTI0BA C IPAMBIM Ha3BaHUEM LIBETa, ajiee CIeAyoT
cnoxkHble cnosa. ITo ee MHeHMI0, Hab0KOB IpeAIIounTaeT CJI0BOCTIOKEHNE CTIOBOIIPOU3-
BOJICTBY, MICXOfsI 13 BO3SMOXKHOCTEI 9TOro crocoba: «...being an extremely productive
model both in English and in Russian, it allows the elaboration of some highly original
occasional words meant to impress the reader and to create a lively and bright picture in
his mind» [Chirild 2015: 650].

C y4eTOM BBINIECKA3aHHOTO OTOOPAaHHBIE KOIOPOHMMBI ObIINM pacIpefie/ieHbl 10
CTPYKTYpe Ha IIPOCTBIE 1 C/IOXHBIE, Pe3y/IbTaThl IIPEeICTAB/IeHbI B Tab/uLe 5.

Ta6ﬂuua 5. HPOCTBIC U CIOKHbIC I.(BeTOOGOSHa'{eH]/I}I B OpUIrMHAJIE€ 1 ABTOIIEPEBOAE «JTomutpi»

Haspauus | L/BETOOOO3HAYEHNS HA AHIHMIICKOM S3bIKE IIBeT00603HAYEHNISI HA PYCCKOM A3bIKE
nBera JlexcembI CroBoynorpe6nenns Jlexcemb1 CroBoynorpe6neHns
IIpocreie 100 605 122 682
CroxxHble 117 136 97 123

AHII0A3BIYHBII C/IOBapb 1[BeTOHAMMEHOBAHMUII Ha 54 % COCTOUT U3 CIOXHBIX KO-
nopeM (117 egyHuL), B pPyCCKOM MMOJIEKTe aHAJOTMYHBI IIOKasaTenb HIbKe — 44 %.
B acmexTe croBoynoTpe6eHNIT pasHUIA B KOINYECTBE CJIOKHBIX C/IOB B aHIJIMIICKOM
Ul PYCCKOM LIBETOC/IOBApPSIX He TaK o4eByAHA — 136 1 123 popMBI COOTBETCTBEHHO. DTN
IIOKa3aTe/Il COITIACYIOTCSA C 001IesA3bIKOBBIMI JAHHBIMIL: B PYCCKOM sI3BIKE CTIOBOCTIOXKE-
HIIe 3aHMMaeT BaKHOe MeCTO, B aHIJIMIICKOM — 9TO Hanbojee IIPOAYKTUBHDII TUII CTTO-
BOOOpa3oBaHuA.

[TonaraeM, 4TO CTO/MDb MIMPOKOe NpyMeHeHVe HabOKOBBIM C/IOKHBIX IIBETONIEKCEM
MO>KHO OO'BACHUTH KOMIIAKTHOCTBIO 1 IJIOTHOCTBIO X (POPMBI, TAKOHMYHOCTBIO U SIC-
HOCTBIO CEMAHTMKU, JIETKOCTBIO €¢ BOCIIPUATIA, @ TAKXKe 9KCIPECCUBHO-IMOLIMIOHA -
HBIMJ XapaKTepUCTUKAaMM. DTa YepTa IBETOBOCHPUATIA OTPAKAETCS M B aHITIMIICKOM,
¥ B PYCCKOM MAMONEKTaX OVM/IMHIBA, HO B TO XK€ BpeMs Mbl OTMeYaeM U HeTOX/JeCTBEeH-
HOCTD 1]BETOBOJ KapTUHbI MIPa, PEIPe3eHTPOBAHHOI B ICXOJHOM 1 aBTOIIEPEBOHOM
TEKCTaXx.

B Xofie COIOCTaBUTEIBHOTO aHA/IN3a KOHTEKCTOB, COfIeP>KAIIX KOJIOPOHUMBI-KOM-
MO3UTHI, OBIIO BBISABIEHO, YTO U3 136 UCIONb30BaHUII LBeTOCHOXKeHUI B «Lolita» aB-
TOpP-IePEeBOJYNK He BO BCEX C/Iy4asAx CO3/aeT TOYHDIN aHAJIOT B PYCCKOM TEKCTe, Hallpy-
Mep: amber-brown eyes — aumapro-xkapue enasa; apple-green light — 6 s6n0uH0-3eneHoM
ceeme; blue-black beard — cune-uepras 60pooxa; blue-black eyes — uepro-cunue 2nasa;
cherry-red polish — suwneso-xpacrviii nax; blue-eyed brunettes — cuneenasvie 6proHe-
mouku; golden-brown glaze — 3onomucmo-kopuunesuiti enaneuy; orange-brown midriff —
opamieso-kopuuHesvlii musomux; red-haired schoolgirl — powwesonocas wxonvHuya;
black-and-white frock — uepro-6enoe nnamoe; dark-brown trousers — memno-Kopu4He-
évle wimanol; smoke-gray sleuths — ovimuamo-cepoie uwjetixu; green-red-blue comics —
3e/1eHO-KPACHO-CUHUE CepUll PUCYHKOB.
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B mepeBogHOM pyccKOM TeKcTe 3apMKCHpPOBAHbI [[BETOKOMIIO3UTHI, KOTOPbIE COOT-
BETCTBYIOT aHIIMIICKIM JIAIID YaCTUIHO, HanpuMep: bright-green flies — spko-usympyo-
Hole Myxu (BMecTo spko-3eneHuie); bronze-brown bun — 6poxsoseamoiii uitHboH (BMECTO
6poH3080-KopuuHeswiil); blue-dark window — uepHunvro-cunee okHo (BMeCTO cuHe-mem-
Hoe); a red-haired fellow — puicuil myscuuna (BMeCTO poLies0onocuiii).

Bornee orpaHndeHHbIe BO3MO>KHOCTH PYCCKOS3BIYHOTO CTIOBOC/IOKEHNS 3aCTABIAIOT
Ha6oxkoBa IpuMeHATh OMucaTe/IbHOE CTOBOCOYETAHNE TIPY ITepeBOJie CIIOXKHBIX KOIOpa-
TUBOB ITOIVHHIIKA, HanipuMmep: honey-hued shoulders — medosozo ommenka nneuu; black-
eared cocker spaniel — c ueprvimMu yuamu Koxep-cnanuenv; soot-black lashes — uepnuie,
Kax caxa, pecHuypl; red-roofed houses — Oomuku NOO KPAcHbIMU KPblulamu; green-
stained white shorts — 3anauxanHuvie 6 3eseHbiil besbie MPYCUKU.

Orob6panHbliT (HaKTUUeCKNIT MaTepual AeMOHCTPUPYET CIyday pa3HOHAIpaBJIeH-
HBIX MporieccoB. C OffHOI CTOPOHBI, CTIOXKHbIE Ha3BaHMs 1[BETa EPEBOMATCS IPOCTHIMI,
Hanpumep: apricot-coloured limbs — abpuxocoswviii 3azap Ha pyxax; with dun-colored fa-
ces — ¢ Oesxcesimu nuuukamu; pink-shaded night lamps — nypnyphoiii céem HOUHbLX 1AM,
pink-rimmed glasses — pozosamas onpasa; greenwool trees — depesuya u3 3eneHoti samol;
still sooty-lashed — 6ce ewse ¢ cypmaAnucmuimu pecHuyamu; white-shoed Mary — 6Genvie
cudenounvle 6awmaxu Mapuu. C Ipyroit CTOpOHBI, aHIIMIICKIE IIPOCTbIe KOTIOPEMBI 3a-
MEHSAIOTCS B IIepeBOJie CTIOKHBIMM: incarnadine zebras — xpacHononocvle 3e6pol; russet
face — poiresamo-pososoe nuuo; blurry pinkness of... maidservants — mymmo-po3osvle...
eopruunvle; browned pine-log kind — cmyeno-cocnosas, usbsmas nopooa; checkered with
darker pink — 6 memHo-po308y10 Knemxy.

ABTOp-TIepeBOAYMK CBOOOSHO KOMOMHUPYET U B3aMMO3aMeHseT CIOCOOBI mepe-
Boga. Tak, with brown-dotted faces nepefaHo ¢ coXpaHeHVEM CTPYKTYPbI ¥ CEMaHTUKA
KOJIOpaTuBa — ¢ OYpPO-8eCHYULAMbIMU TUMUKAMU, A IS aHajiornaHoro blue-freckled
B PYCCKOM TeKCTe HaXO[MM He CJIOXKHOe CTIOBO, 2 COYeTaHNUe CJIOB — 8 CUHUX 6ECHYUKAX.

Hannio akTuBHOE IpMMeHeHMe TeKCUKO-TPAMMATNYeCKIX [IePEBOJYECKIX TPAHC-
dbopmanuit, 00yCIOBIEHHDBIX NMPEXe BCETO CUCTEMHBIMU PA3NIMYMAMU AHIIUIICKOTO
U PYCCKOTO sI3bIKOB, a TAK)Ke MHAVBU/YaIbHBIMI ITPEAIIOYTEHISIMIU aBTOPA-TIePeBOAUN-
Ka B YC/IOBYIAX €T0 pa3yMeIollleiicsl HeOrpaHIYeHHOI CBOOOJIBI B IIpoIiecce MepeBofia.

BriBopgbl

AHanus, IpoBefjeHHbIN B JaHHOI CTaThe, II0Ka3aJl, YTO LIBeTOBasl KapTVHA MUpa I~
caternsa-6mmmHrBa HabokoBa penpeseHTHpyeTcsl Ype3BbIYaiiHO Pa3HOOOPAa3HBIMU KOJIO-
POHMMAaMU ¥ OTZIMYAETCA IPU NIEPeXofie OT aHIINIICKOTO SI3bIKA K PYCCKOMY.

KBaHTHTaTUBHBIN aHAa/IN3 IJBETONIEKCEM, aKTYya/IM3MPOBaHHBIX B OPUTMHAJIE U aBTO-
mepeBojie poMaHa «JIonnTa», BHIABIUI 3HAYUTENTHHO OOJIbIee MX KOMMIECTBO M PA3HO-
obpasue B 1IBETOBOJ IAJINTpe CJI0BeCHOTro 1mBonucua Habokosa, 4yeM y cpegHecTaTn-
CTUYECKON A3BIKOBON MumyHOCTH. OOIlee YMC/IO aHITIMIICKUX U PYCCKUX IIBETONEKCeM
B CJIOBHMKAX IIOYTY COBIA/IAIOT, 110 YACTOTE MCII0Ib30BAHNA TUAMPYET IIepeBOfIHAA Bep-
Cyd, B TOM 4¥CJIe U 110 OTHOLIEHMIO K CJIOBAPIO IIOTHOT'O TEKCTA.

3adukcupoBanHble 1[BeTO0003HAUEHNSI OTHOCSITCSA K PAa3HbIM YaCTSAM pedn U Ipu-
MEHSIIOTCsI OVJIMHTBOM /ISl OTPaKeHMUsl IIBETOBOTO (pparMeHTa MUPOBUJIEHNSI U B aH-
ITIMIICKOM, ¥ B PYCCKOM MIMONEKTaX. JInpmepcTBO IpUHAIEKUT IPU/IAraTeIbHbIM, TO-
pasno MeHee Pa3HOOOPA3HBI M YaCTOTHBI CYIIEeCTBUTE/IbHbIE, I/IATONMBI (BK/IIOYAS TIPK-
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JacTyusA) U Hapeuus. VIHTepecHO, 4TO B IepeBOfie a/beKTUBHBIN PsAX HEMHOTO OefiHee,
a IOf00pPBI APYIMX K/IACCOB — Oorade, 4eM B MCXOJHOM TeKCTe.

BbI/10 BBIAB/IEHO, YTO B 000UX TeKCTaX yallle BepOanmmayoTcs: o0pasbl, IoTydaeMble
LIBETHBIM 3pE€HMEM, HO X COIIOCTaB/IeHNe C aXpPOMaTU3MaMy IPOMCXOAUT B MOIb3Yy PycC-
CKOSI3bIYHOI KAPTUHBI MUPA, B ItepeBofie «JIoMUTh» XPOMATUUECKIX TeKCeM OOIbIIIe.

AHanus fecsaTu NPYOPUTETHBIX 1IBeTOO003HAYEHMIT BBIABIL, YTO VX TEKCTOBBIE pe-
a/IM3aLMU COCTABIIN OONIBIIYIO YacTh BCeX YHOTpeOIeHNiI KOIOPOHMMOB 1 B OpPUTHHA-
7ie, ! B aBTOIIEPEBOJie, IPY 3TOM AHIVIMIICKME YACTOTHbIE 1IBETOIEKCEMbI NPEBAIUPYIOT
HaJl pyccKuMiu. JloMyHaHTHbIE IeKCEMBI CCIElyeMbIX TEKCTOB BO MHOTOM COOTHOCATCS
¢ 6asyUCHBIM IIBETOBBIM CIIVCKOM. BOMBIIMHCTBO (KpOMe [BYX) aHIIMIICKUX U PYCCKUX
JIOMUHAHT SABJIAIOTCA SKBMBAJIEHTHBIMU (T.€. CIIMCKM YaCTOTHBIX 1[BeTOOOO3HaYeHMI
IIOYTH IIOJTHOCTBIO COBIIA/IM), HO HYU B OJHOM CJIy4ae He HaOMIOfaeTcss TOXKAeCTBA YMC-
7la TeKCTOBBIX peann3aliMii COOTHOCUMBIX JIeKCeM: B 9KBMBaJIEHTHBIX IapaxX IpeBasu-
PYIOT C/IOBOYIIOTpPeOIeHNs TNO0 AaHIVIOA3BIYHBIX, MO0 PYCCKOSA3BIYHBIX KOIOPOHUMOB.
[TpuMeyarTenbHO, YTO B 000MX YaCTOTHBIX CJIOBAPSX I[BETOTIEKCEM Ha IIepBble ITO3VULINN
BBILJIY HAa3BaHMs aXpOMaTMYECKMX LIBETOB, MHIEKCHI UX CIOBOYHOTPEOIeHMII 3HA4M-
TeJIbHO MPEBOCXOAAT aHA/IOTMYHBII ITOKa3aTe/lb OCTaNbHbIX JOMUHAHT.

Hanbonpuryro 4acTb ¥ aHINIOSA3bIYHOTO, ¥ PYCCKOSI3BIYHOTO 1IBETOBBIX JIEKCUKOHOB
COCTABJIAIOT JIEKCEMbI C HU3KMM MHJEKCOM TEKCTOBBIX peann3aluii, YTO CBUEeTeNTbCTBY-
eT 0 6oraTcTBe TMHIBOLIBETOBOI KAPTWHBI MUpPa OM/IMHTBA.

[Ipyras xapakTepHas 4epTa IjBeToBoCpuATysA HabokoBa, IpOsABMBLIASACS B aHAJIM-
3MPYEMBIX TEKCTaX, — JCIIO/Ib30BaHMe OOJBLIOTO YIC/IA JIEKCeM, OObeUHAIOIIMNX IBe
u 6071ee 0CHOBBL [10YTH ITOTIOBMHY 000UX I[BETOTIEKCUKOHOB COCTABJISIOT CTIOXKHbIE CJIO-
Ba, KOTOpbIE PEaN3YIOTCA B TEKCTAX C MOYTU OJMHAKOBON 4acTOTHOCThIO. ConocTaBu-
TE/IbHBII aHA/IN3 KOHTEKCTOB BBIAB/IAET a//IOMOP(GU3M B I/IaHE BBIPAYKEHNS C/IOKHBIX
CJIOB B QHITIMIICKOM U PYCCKOM TEKCTax.

PesynbTaThl IpOBEIeHHOTO MCCIENOBAHMA CBUAETEIbCTBYIOT O HETOXIECTBEHHO-
CTY LJBETOBOJI KapTHUHBI Mupa O6unuHrea HabokoBa, perpe3eHTMPOBaHHO B MICXOJHOM
U aBTOIIEPEBOIHOM TeKCcTaxX «/IonmnThl». [JTaBHBIMU IPUYMHAMY PAaCXOXKJeHNI IIBETOBBIX
JIEKCMKOHOB B OPUTMHAJIE ¥ aBTOIIEPEBOJie ABJIAIOTCA CUCTEMHDIE Pa3/INyNA AaHIJINIICKOTO
U PYCCKOTO A3BIKOB, a TaK)Ke MHAMBM/yaNbHble IIPEANIOUYTEH) s aBTOpa-TIiepeBOuMKa.

[TepcnieKTMBOII 3TOrO MCCIENOBAHNA MOXKET CTATh M3y4eHMe IMHIBOLBETOBOI Kap-
TUHBI MIPa Ha MaTepuajie IPYIUX IpousBefeHnit aBTopa. He MeHee MHTepecHBIM ABIA-
eTCs1 MOAPOOHOe U3ydeHNe OKKAa3/OHATbHBIX LIBETOKOMIIO3UTOB B aHIVIOSI3BIYHOM M PYC-
CKOSI3BIYHOM npnonekrax Habokosa.
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The article is devoted to the current problem of studying bilingual authors’ idiolects in colour
aspect. This research aims to identify the features of Vladimir Nabokov’s lingua-colour world-
view associated with the use of English and Russian in self-translation. Lists of colouremes of
the original and translated Lolita are made; their part-of-speech facet is analyzed; dominant
coloronyms are identified and compared; structural peculiarities of the selected colours in
both lists are studied. The novelty of the work lies in the creation of English and Russian
lexicons and frequency dictionaries of representatives of Nabokov’s color worldview, which
gives objective data about the linguistic personality basing on idiolect. Along with quantitative
method, the work uses the method of systematic scientific description, via which the multi-
dimensional systematization of empirical material is conducted and the comparative method
implemented in observation, comparison and interpretation techniques for the received lan-
guage data. The article notes both common and specific features in the two color lexicons.
With a comparable number of English and Russian colouremes, the translation language is
more coloristic. Part-of-speech differences of colours are noted. In complete lists chromatic
designations predominate, they are more frequent in Russian. Among the dominants ach-
romatic colors outweigh, English achromatisms prevail. Numerous hapaxes and complex
coloremes, rarely equivalent, contribute to the palette diversity. The main causes of incon-
sistencies are identified. The author comes to the conclusion that the ways of lexicalizing the
color perceptions of the bilingual writer-translator are modified when switching to the target
language that indicates differences in Nabokov’s worldview.

Keywords: Vladimir Nabokov, language personality, creative bilingualism, author’s translation,
lingua-colour worldview.
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